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A1.
Vymezení zastavěného území

Zastavěné území se vymezuje tímto návrhem územního plánu s datem 30. 6. 2009 a odpovídá současné legislativě dle ustanovení § 58 zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu, v platném znění (dále jen „stavební zákon“). Je vyznačeno ve výkresech grafické části návrhu územního plánu.

A2.
Koncepce rozvoje území obce, ochrany a rozvoje jeho hodnot
V rozvoji obce je akcentována především obytná funkce. Rozvoj obce respektuje současnou urbanistickou strukturu podmíněnou historickým vývojem obce, charakterem přírodního prostředí a krajinným rázem, včetně objektů místně tradičních. Správní území obce náleží území, řešeného v ÚP VÚC Střední Polabí, pro který jsou v současné době pořizovány zásady územního rozvoje. Podle dokumentu „Politika územního rozvoje ČR 2008“ se obec nalézá na okraji rozvojové osy OS 4 Praha-Hradec Králové/Pardubice/–Trutnov–hranice ČR/Polsko, ale není jí ovlivněna. 

A3.
Urbanistická koncepce, včetně vymezení zastavitelných ploch, ploch přestavby a systému sídelní zeleně

3.a
Urbanistická koncepce
Urbanistická koncepce rozvoje území musí zdůraznit princip optimálního využití dostupných ploch a respektování přírodních a civilizačních prvků. Nová zástavba je umisťována dovnitř hranic území již zastavěného, nebo do jeho bezprostřední blízkosti. Je přitom sledován historicky podmíněný charakter původního zastavění, 

3.b
Plochy s rozdílným způsobem využití  
Plochy bydlení
B(pro stav), R 1-7 (pro návrh)
Plochy občanského vybavení – malá komerční zařízení
OM
Plochy občanského vybavení – sport 

OS
Plochy dopravní infrastruktury – silniční doprava
DS
Plochy výroby a skladování
VS
Plochy vodní a vodohospodářské
W
Plochy veřejných prostranství
PV
Plochy ochranné a izolační zeleně
ZO
Plochy zemědělské – orná půda, trvalý travní porost
NZ
Plochy zemědělské – zahrady
NZz
Plochy lesní
NL
Plochy občanského vybavení - hřbitov


    HR
3.c
Vymezení zastavitelných ploch
Navrhované plochy jsou zařazeny do přehledné tabulky s uvedením jejich funkčního využití, s čísly parcel, na kterých se nacházejí, s předpokládaným počtem obytných objektů a dalšími poznámkami k omezením v nich.

Přehled a charakteristika navrhovaných zastavitelných ploch 

	lokalita
	funkční využití lokality
	plocha

v ha
	etapa výstavby
	podmínky, doplňující informace,
omezení

	
	souč.stav -  č. parc. (vše k.úČilec)
	návrh
	
	
	

	R 1
	zahrada (ppč. 93)
	B – plochy bydlení
	0,2206
	není určena
	individuální rodinné domy  


	R 2
	orná půda (ppč. 228 – část)
	B – plochy bydlení
	  0,6600
	není určena
	individuální rodinné domy
respektovat podmínky správce odvodňovacího zařízení  ZVHS pro část zastavitelných ploch (OP 3m)


	R 3
	orná půda (ppč. 251 – část), 

orná půda( ppč. 129)
	B – plochy bydlení
	  0,9000
0,2805
	není určena
	individuální rodinné domy

stáv. el. vedení 22 kV s OP,respektovat podmínky správce meliorací ZVHS pro část zastavitelných ploch.


	R 4
	zahrada (ppč. 160)
	B – plochy bydlení
	0,1305
	není určena
	individuální rodinné domy 
stáv. el. vedení 22kV s OP

	R 5
	zahrada (ppč. 170)
zahrada (ppč. 173)

zahrada (ppč. 179)

orná půda (ppč. 251 – část)
	B – plochy bydlení
	0,1124
0,1203

0,0776

0,4000
	není určena
	individuální rodinné domy 

nutno zajisti dopravní přístupnost budoucích stavebních parcel dohodou



	R 6
	orná půda  (ppč. 226/1)
	B – plochy bydlení
	   3,770
	není určena
	individuální rodinné domy 

nutno zajisti dopravní přístupnost budoucích stav. parcel  a zpracování zastavovací studie, respektovat podmínky správce odvodňovacího zařízení  ZVHS pro část zastavitelných ploch (OP 3m)


	R 7
	orná půda  (ppč. 256/1)
	B – plochy bydlení
	   0,2500
	není určena
	individuální rodinné domy 



	celkem:
	
	
	   6,9219
	
	


Celkem je navrženo 6,9219 hektarů zastavitelných ploch. Etapy výstavby nejsou určeny. Povinností pro investory (stavebníky) zástavby bude prokázat reálnost dopravního napojení odpovídající komunikací předepsaných parametrů, příp. rozšíření o výhybny u úzkých místních komunikací a obratiště na konci slepých ulic.

3.d
Vymezení ploch přestavby 

Takto označené plochy nejsou v Čilci vymezeny.

3.e
Vymezení systému sídelní zeleně

Systém sídelní zeleně je převážně vázán k drobné vodoteči a dále jde o vegetativní doprovod veřejných prostranství. Oba tyto typy zeleně také úzce souvisejí s okolní zelení soukromých zahrad. Součástí systému sídelní zeleně jsou i plochy zeleně ochranné a izolační (ZO). Podmínky pro její využívání jsou v kapitole A6.a.

A4.
Koncepce veřejné infrastruktury, včetně podmínek pro její umísťování

4.a
Občanská vybavenost

Pro stávající občanskou vybavenost je v územním plánu vymezena plocha OM. Podmínky pro její využívání jsou uvedeny v kap. A6.a. S vymezením rozvojových ploch pro veřejnou občanskou vybavenost (OV) územní plán, vzhledem k velikosti a charakteru obce, nepočítá. Její případné rozšíření bude možné i na plochách bydlení (B) v rámci platných regulativů.
4.b
Technická infrastruktura

1. Vodní hospodářství

Zásobování vodou 
Obec Čilec je v současné době zásobena vodou z domovních studní a dvou studní veřejných. Kvalita vody ve studních není dobrá, má vyšší obsah dusičnanů. Obec Čilec bude zásobena vodou z  vodovodu pro veřejnou potřebu napojeného na plánovaný propojovací výtlačný řad DN 200 Nymburk – Straky délky 7,6 km. Zásobní řady v obci Čilec budou délky 2,6 km z plastových trub DN 80.Nouzové zásobování pitnou vodou bude zajišťováno dopravou pitné vody v množství maximálně 15 l/den × obyvatele cisternami ze zdroje Rohov. Zásobení pitnou vodou bude doplňováno balenou vodou. Nouzové zásobování užitkovou vodou bude zajišťováno z domovních studní. Při využívání zdrojů pro zásobení užitkovou vodou se bude postupovat podle pokynů územně příslušného hygienika. Po dokončení vodovodu bude zásobování užitkovou vodou zajišťováno kromě studní také z vodovodu pro veřejnou potřebu.

Na nové řešení vodovodu pro obec je zpracován investiční záměr. Při realizaci staveb vodovodů a kanalizací je nutné postupovat v souladu s požadavky zák. č. 164/2001 Sb., uvedenými především v § 22, §23 a v § 37.

Odvedení a čištění odpadních vod

Obec Čilec nemá v současnosti vybudovaný systém kanalizace pro veřejnou potřebu. Odpadní vody jsou zachycovány v bezodtokových jímkách a z části jsou vyváženy na ČOV Nymburk. 

Dešťové vody jsou odváděny ze 2/3 obce dešťovou kanalizací DN 300 délky 1,7 km a částečně systémem příkopů, struh a propustků do místní vodoteče.

V obci Čilec je uvažováno s výstavbou nové kanalizační sítě. S ohledem na členitost území, na kterém obec leží, bude zvoleno odkanalizování systémem tlakové kanalizace. Kanalizační síť bude zaústěna do čerpací stanice a výtlačným a odtud vedena do kanalizační sítě obce Dvory. Stávající kanalizace v obci Čilec bude nadále sloužit k odvádění pouze dešťových vod.

2. Energetika a spoje

Elektrická energie

Rozvodný systém vysokého napětí a jeho kapacitu lze považovat za vyhovující. Jeho páteří jsou venkovní vedení VN 22 kV, směřované do distribučních trafostanic. Dvě trafostanice (TS 280443 a TS 280099) zásobují obec i s jistou rezervou výkonu pro novou výstavbu. V případě potřeby bude provedeno osazení stávajících TS transformátory o vyšším výkonu. Z trafostanic je elektrická energie k individuálním spotřebitelům vedena vrchním vedením.

Veřejné osvětlení

Veřejným osvětlením je současně zastavěné území obce pokryto dostatečně. S postupem rozvoje obce se veřejné osvětlení bude dále rozšiřovat.

Plyn

Zdrojem plynu pro zásobování obce Čilec je stávající středotlaký plynovod ukončený v dimenzi D50 na západním okraji Dvorů. Na tento stávající plynovod byl napojen propojovací řad v dimenzi D50, který je veden podél komunikace v zemědělských pozemcích k jihovýchodnímu okraji obce Čilec. V obci dále pokračuje silnicí k jejímu severozápadnímu okraji a odbočky z tohoto řadu v dimenzi D50 zajišťují plošnou plynofikaci obce. Plynovod je veden převážně v okraji silnice III. třídy č. 3323 a místních komunikací a tam, kde to bylo možné v zeleném pásu. Plynofikace byla realizována v roce 2005. Nová výstavba bude na tento plynovod připojena. 

Vytápění

Přestože je obec plynofikována, domácnosti si ponechávají z ekonomických důvodů možnost lokálního přitápění. Je třeba zajistit, aby maximální počet domů nahradil lokální vytápění za ekologicky šetrnější způsoby.

Spoje

Katastrálním územím Čilec prochází trasa podzemního dálkového optického komunikačního kabelu. Telefonizace obce je zajištěna. Kabelový televizní rozvod v obci není zaveden. Po zastavěném území obce je rozveden obecní rozhlas

Koncepce technické infrastruktury je uvedena v grafické části ve schématu S2.

4.c
Dopravní infrastruktura

1. Silniční doprava
Nadřazené pozemní komunikace

Širší dopravní vazby, a to ve směru jih – sever, zajišťuje cca 4 km východně od řešeného území silnice I. třídy č. 38 (Kolín –Nymburk – Mladá Boleslav) a dále severně od řešeného území silnice II. třídy č. 332, která spojuje obce Lysá nad Labem, Straky a Krchleby. Na ní je v obci Straky napojena silnice III. třídy č. 3323 (Straky – Čilec – Dvory – Nymburk). Obsluhu řešeného území touto komunikací je možné považovat za vyhovující, je přiměřená potřebám a významu sídla. Po celé délce je v zastavěném území obce opatřena po obou stranách chodníky. 

Místní pozemní komunikace

Místní komunikace jsou veřejně přístupné pozemní komunikace, sloužící převážně místní dopravě na území obce. Systém těchto komunikací je v Čilci jednoduchý – v podstatě doplňují silnici III/3323, napojují obytnou zástavbu v obci. Většina místních komunikací je podle urbanisticko-dopravní funkce komunikacemi obslužnými, dle dopravního významu jde o funkční třídu C2 (silnice III. třídy) a C3 bez chodníků. Komunikace zpřístupňují území nebo objekty, umožňují jejich přímou obsluhu, neumožňují zbytečné průjezdy obytnými částmi sídla. Jsou průjezdné v obou směrech.

Doprava v klidu

Dlouhodobé odstavování motorových vozidel je řešeno individuálně na každém pozemku. Pro krátkodobé odstavení slouží běžně jakákoliv z místních komunikací. Příčný profil komunikací nezahrnuje odstavný pruh, často se parkuje na kraji silnice.

Veřejná autobusová doprava

Obec je dopravně jednou autobusovou linkou.

V obci jsou umístěny dvě zastávky autobusu. Pro obytnou zástavbu jsou v požadované docházkové vzdálenosti.

2. Pěší a cyklistická doprava

Pěší doprava po vsi se odehrává po místních komunikacích a po silnici třetí třídy. Hlavní komunikace procházející obcí byla opatřena chodníkem. Pohyb pěších není nijak regulován a usměrňován, není zřízen žádný vyznačený přechod přes obec procházející silnice. V krajině je pěší pohyb možný po účelových zemědělských cestách. Územím Čilce neprochází žádná značená turistická cesta ani cyklotrasa.. 
3. Železniční doprava

Katastrálním území obce neprochází žádná železniční trať. Nejbližší železniční zastávka se nachází v blízké obci Veleliby. Jedná se o zastávku na křižovatce tratí ČD č. 061 Nymburk (060, 080, 231) - Kopidlno - Jičín (přípoj Ostroměř, Libuň)a č. 080 Nymburk (060, 061, 231) - Mladá Boleslav - Česká 
Koncepce dopravy je uvedena v grafické části ve schématu S1.

4.d
Veřejná prostranství

Plochy veřejných prostranství (PV) zahrnují všechny stávající veřejné prostory a pozemní komunikace v zastavěném území obce, z nichž je přístup k jednotlivým pozemkům (s výjimkou ploch dopravních samostatně stanovených pro silnici III. třídy) a drobné plochy veřejné zeleně (obvykle do 0,2 ha).

4.e
Nakládání s odpady

Způsob nakládání s tuhými komunálními odpady a stavebním odpadem upravuje obecně závazná vyhláška obce o provozu systému shromažďování, sběru, přepravy, třídění, využívání a odstraňování komunálního odpadu na území obce.Územní plán nevymezuje plochy pro ukládání odpadů.

A5.
Koncepce uspořádání krajiny, včetně vymezení ploch a stanovení podmínek pro změny v jejich využití, územní systém ekologické stability, prostupnost krajiny, protierozní opatření, ochrana před povodněmi, dobývání nerostů a podobně

5.a
Koncepce uspořádání krajiny, včetně vymezení ploch a stanovení podmínek pro změny v jejich využití
Zájmové území se nachází v oblasti intenzivního využívání krajiny člověkem, a to zejména pro účely zemědělství. Exploatace krajiny nastala již v pravěku a do současnosti zesilovala. Tomu odpovídá současný stav, kdy přirozené a přírodě blízké ekosystémy na většině ploch chybí. ÚSES proto bude po jeho vytvoření spojeném se záborem ploch orné půdy sloužit jako minimální předpoklad alespoň částečného zachování charakteristických přírodních ekosystémů. Krajinný typ podle převažující hodnoty koeficientu ekologické stability v celém mikroregionu lze označit jako A. Biocentra zde existují v omezené míře, nebo pouze jako izolované ostrovy, existenčně ohrožené, biokoridory pouze místy a na lokální úrovni.Doprovodnou zeleň komunikací tvoří nesouvislé aleje ovocných stromů. Sporadická liniová a doprovodná zeleň podél místní vodoteče je přerušovaná. 

5.b
Územní systém ekologické stability

Nadregionální a regionální ÚSES:
Na jihu širší oblasti je veden nadregionální biokoridor podle Labe, proložený na obou stranách toku lokálními biocentry. 

Lokální ÚSES:

Systém ekologické stability místního významu je vymezen na celé ploše řešeného území, s návazností na území sousedící. Lokální biocentra a biokoridory v mikroregionu jsou vedeny převážně nivami podél malých vodních toků. Katastrálním územím Čilce probíhá lokální biokoridor vymezený (BK2) a lokální biokoridor IIBK3 (k vymezení), které se stýkají v biocentru IIBC8.

Biocentra:

1. BC 8

Název: 



vymezené funkční lokální biocentrum
Kategorie: 



EVKP

Biogeografický význam: 

L

Geobiocenologická typizace: 
1AB2

Rozloha (v ha): 


cca 3,0 ha 

Charakteristika: 


Listnatý kvalitní porost napojený v polích na pobřežní porost Čileckého potoka, západně od středu obce. Kvalitní lesní porost za vodním příkopem s větší příměsí přirozených dřevin a doprovodný porost potoka mezi poli, v toku relativně čistá voda.

Dřeviny a křoviny: 
BRB, DBZ, JVK, LPS, VRK, SLD, vru, bre, vrj, lso, bzč, hlo, svk. 

Byliny: 
rozrazil potoční, okřehek vodní, kuklík městský, krtičník hlízdnatý, bolševník obecný, svízel přítula, kopřiva dvoudomá, karbinec evropský.

Fauna: 



žluva hajní, koroptev polní.

Fyziotyp: 



DH, VO, KR.

Biokoridory:

2.  BK3 + II BK3
Název: 
přerušovaný i nevymezený /k vymezení/ lokální biokoridor
Kategorie:



EVLS

Biogeografický význam: 

lokální

Geobiocenologická typizace: 

1BC3, 1B2, 1BD3

Rozloha - délka: 


cca 6,1 km 

Charakteristika: 

             Tok Liduška je jen velmi řídce doprovázen kvalitním pobřežním porostem, a to většinou polokulturním, na východě jen ojedinělé keře. Podle Čileckého potoka je porost kvalitní, voda čistší. Biokoridor vede podél toku oboustranně, cca 10 m na každé straně, u cest v křovinné doprovodu.

Biokoridor vede v doprovodných porostech podle toku Čileckého potoka a BC8 na východ, za Čilcem je jako nevymezený napojen přes pole k pramenům toku Lidušky a v jejích doprovodných porostech pokračuje přes BC9 dále na východ až jihovýchod k Nymburku a odtud opět podle porostů mezí k Labi. 

Dřeviny a křoviny: 


bzč, ržpo, BRB, OLL, JSZ, TRS, JAD, vru, vrč.

Byliny: 

 

rákos obecný, bolševník obecný, lopuch menší, více druhů svízele, kopřiva dvoudomá, kuklík městský, kerblík lesní, prasetník plazivý, ostřice sp.

Fyziotyp: 



KR, VO, SE.

Vedení biokoridoru a hranice biocentra jsou uvedeny v grafické části ÚP v hlavním výkresu (A2) a v odůvodnění v koordinačním výkresu (B1) a výkresu záborů ZPF (B3).

5.c
Prostupnost krajiny

Volná krajina je přístupná polními cestami kolmo navazujícími na souvisle osídlenou část obce, situovanou průjezdní komunikace. Cesty nejsou většinou vymezeny žádnou vzrostlou ochrannou a doprovodnou zelení, ta by měla být postupně do krajiny doplněna.

5.d
Ochrana před povodněmi, protierozní opatření

Záplavové území na katastru Čilce není vyhlášeno. 

5.e
Dobývání nerostů

V řešeném území se nenachází žádné ložisko nerostných surovin; nejsou zde ani území ohrožená sesuvem, ani poddolovaná území – tedy žádná území s nepříznivými geologickými poměry.

A6.
Stanovení podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití s určením převažujícího účelu využití, přípustného využití, nepřípustného využití, popřípadě podmíněně přípustného využití těchto ploch a stanovení podmínek prostorového uspořádání, včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu  
Plochy bydlení          B (pro plochy stabilizované),  R pro plochy navržené
Hlavní využití:

Pozemky rodinných domů.

Přípustné využití:

Pozemky staveb individuální rekreace, pozemky související dopravní a technické infrastruktury, pozemky souvisejícího občanského vybavení (maloobchod, stravování a drobné podnikatelské aktivity v rodinných domech, s převládajícím využitím pro trvalé bydlení, ubytovací jednotky v rámci staveb pro bydlení).

Pozemky veřejných prostranství.
Podmíněně přípustné využití:

Ochranná pásma vedení vysokého napětí, liniové prvky meliorace.
Nepřípustné využití:

Pozemky staveb a zařízení, které snižují kvalitu prostředí a pohodu bydlení ve vymezené ploše a nejsou s bydlením slučitelné. Objekty vyžadující nákladovou dopravní obsluhu nebo vyvolávající zvýšenou intenzitu dopravní obsluhy nad míru obvyklou v obytné zástavbě. Samostatná ubytovací, stravovací nebo maloobchodní zařízení. Objekty hromadné rekreace a všechna další funkční využití i zde nevyjmenovaná.

Prostorové regulativy:

Přípustné jsou pouze izolované rodinné domy, střechy sedlové nebo valbové, pro t.zv. bungalovy i střechy mansardové o nízkém sklonu. Na hlavních objektech nepřípustné střechy rovné a pultové. Nepřípustné jsou dvojdomy a domy řadové. Max. výšková hladina: dvě podlaží a využité podkroví Domy mohou být podsklepeny. Hmotové řešení nové výstavby nesmí vybočovat zásadním způsobem z kontextu řešení staveb v okolním prostředí. 

Regulativy zastavitelnosti pozemků:

U pozemků do 1000 m2 zastavitelnost 26–30 %, u pozemků větších max. 25 %.
Plochy občanského vybavení – malá komerční zařízení          OM
Hlavní využití:

Pozemky staveb komerčního charakteru – maloobchod, stravování, ubytování.

Přípustné využití:

Pozemky související dopravní a technické infrastruktury, pozemky veřejných prostranství.

Bydlení v rozsahu přiměřeném k funkci hlavní.

Nepřípustné využití:

Pozemky staveb a zařízení, které snižují kvalitu prostředí a zvyšují dopravní provoz nad obvyklou míru.
Prostorové regulativy:

Hmotové řešení nové výstavby nesmí vybočovat zásadním způsobem z kontextu řešení staveb v okolním prostředí.
Plochy občanského vybavení – sport                                          OS 
Hlavní využití:

Pozemky staveb pro sport a tělovýchovu.
Přípustné využití:

Pozemky související dopravní a technické infrastruktury, pozemky staveb komerčního charakteru – stravování, ubytování, bydlení v rozsahu přiměřeném k funkci hlavní.

Nepřípustné využití:

Pozemky staveb a zařízení, které snižují kvalitu prostředí a zvyšují dopravní provoz nad obvyklou míru.
Prostorové regulativy:

Hmotové řešení nové výstavby nesmí vybočovat zásadním způsobem z kontextu řešení staveb v okolním prostředí.
Plochy dopravní infrastruktury – silniční dopravy                  DS
Hlavní využití:

Pozemky staveb a zařízení pozemních komunikací (silnice III. tř. a místní komunikace), parkovací plochy.
Přípustné využití:

Pozemky staveb technické infrastruktury a související dopravní infrastruktury.

Nepřípustné využití:

Vše ostatní.

Plochy výroby a skladování      
           VS
Hlavní využití:

Pozemky staveb a zařízení pro lehkou průmyslovou výrobu a skladování, pozemky staveb a zařízení pro zemědělskou výrobu.

Přípustné využití:

Pozemky staveb pro poskytování služeb, pozemky související dopravní a technické infrastruktury.

Zeleň v rámci areálu.

Podmíněně přípustné využití:

Pozemky staveb pro bydlení v rozsahu přiměřeném k funkci hlavní (podmiňuje se dodržením hygienických limitů pro bydlení).

Nepřípustné využití:

Vše ostatní.

Prostorové regulativy:

Hmotové řešení nové výstavby nesmí vybočovat zásadním způsobem z kontextu řešení staveb v okolním prostředí.
Plochy vodní a vodohospodářské      
          W
Hlavní využití:

Pozemky vodních ploch, koryta vodních toků a další pozemky určené pro převažující vodohospodářské využití.

Přípustné využití:

Pozemky související dopravní a technické infrastruktury.

Doprovodná zeleň.

Nepřípustné využití:

Vše ostatní.

Plochy veřejných prostranství       
         PV

Hlavní využití:

Pozemky jednotlivých druhů veřejných prostranství.

Přípustné využití:
Pozemky související dopravní a technické infrastruktury a občanského vybavení, slučitelné s účelem veřejných prostranství, veřejná zeleň.
Nepřípustné využití:

Vše ostatní.

Plochy ochranné a izolační zeleně          
 ZO
Hlavní využití:

Pozemky zeleně s převažující hygienickou funkcí, zeleně okolo komunikací a vodotečí, veřejná zeleň, nelesní zeleň.

Přípustné využití:

Pozemky související dopravní (cesty v krajině) a technické infrastruktury.

Nepřípustné využití:

Vše ostatní.

Regulativy:
Při nové výsadbě může jít pouze o biologické druhy v oblasti obvyklé. Je třeba zajistit vyšší stupeň druhové rozmanitosti.

Plochy zemědělské          


        NZ
Hlavní využití:

Pozemky zemědělského půdního fondu (rostlinná produkce) – orná půda, trvalý travní porost.

Přípustné využití:

Pozemky staveb, zařízení a jiných opatření pro zemědělství, pozemky související dopravní infrastruktury (zemědělské účelové cesty), pozemky staveb a zařízení technické infrastruktury.

Nepřípustné využití:

Vše ostatní.

Prostorové regulativy staveb:

Hmotové řešení nové výstavby nesmí narušovat zásadním způsobem okolní prostředí.
Plochy zemědělské              
              NZz
Hlavní využití:

Pozemky zemědělského půdního fondu (rostlinná produkce) – zahrady.

Přípustné využití:

Pozemky staveb, zařízení a jiných opatření pro zemědělství a zahradnictví, pozemky související dopravní infrastruktury (zemědělské účelové cesty), pozemky staveb a zařízení technické infrastruktury.

Nepřípustné využití:

Vše ostatní.

Prostorové regulativy staveb:

Hmotové řešení nové výstavby nesmí narušovat zásadním způsobem okolní prostředí.
Plochy lesní          


       NL
Hlavní využití:

Pozemky určené k plnění funkcí lesa, pozemky staveb a zařízení lesního hospodářství.

Přípustné využití:

Pozemky související dopravní infrastruktury (lesní účelové cesty) a technické infrastruktury.

Nepřípustné využití:

Pozemky všech činností, které narušují hospodaření na pozemcích určených k plnění funkcí lesa.

Prostorové regulativy staveb:

Hmotové řešení nové výstavby nesmí narušovat zásadním způsobem okolní prostředí.
Plochy občanského vybavení – hřbitovy                               HR
Hlavní využití:

Území určené pro umístění hrobů, kolumbárií a rozptylových louček.

Přípustné využití:

Objekty údržby a vybavenosti související pouze s hlavní funkcí, vyhrazená zeleň.

Nepřípustné využití:

Objekty a činnost sloužící jinému využití.

6.b
Podmínky prostorového uspořádání
Hmotová a výšková řešení nových staveb, nástaveb nebo změn staveb nesmí být v zřetelném konfliktu s hmotovým a výškovým působením okolních objektů, které určují místní charakter. Při nových řešeních nesmí dojít ani k narušení architektonické jednoty s okolní zástavbou. Podmínky a omezení zastavitelných ploch jsou uvedeny v kapitole A3.c.
A7.
Vymezení veřejně prospěšných staveb, veřejně prospěšných opatření, staveb a opatření k zajišťování obrany a bezpečnosti státu a ploch pro asanaci, pro které lze práva k pozemkům a stavbám vyvlastnit

7.a
Vymezení veřejně prospěšných staveb  (dle § 2, odst. 1, písm. l stavebního zákona)

Jako veřejně prospěšná stavba je vymezena část dálkového zásobovacího vodovodního řadu, pokračujícího směrem západním vně současně zastavěného území obce. Dotčeným pozemkem je ppč. 281 na kat.úz. Čilec (silnice III/3323).

Na jmenované veřejně prospěšné stavby se vztahuje možnost vyvlastnění (dle § 170 stavebního zákona) i uplatnění předkupního práva (dle § 101 stavebního zákona).

7.b
Vymezení veřejně prospěšných opatření (dle § 2, odst. 1, písm. m stavebního zákona)
Jako veřejně prospěšná opatření jsou určeny: 

- lokální biokoridor II-BK-3 k vymezení na ppč.256/1.




        

Na jmenovaná veřejně prospěšná opatření se vztahuje možnost vyvlastnění (dle § 170 stavebního zákona) i uplatnění předkupního práva obce (dle § 101 stavebního zákona).

7.c
Stavby a opatření k zajišťování obrany a bezpečnosti státu
V území řešeném územním plánem se žádná taková stavba ani opatření nevyskytuje. 
Návrh řešení požadavků civilní ochrany 
Území obce se nenachází v zónách havarijního plánování.

· V případě mimořádné události je v obci počítáno s hromadným ukrytím dětí, a to v budově obecního úřadu. Ukrytí dětí i dospělého obyvatelstva bude v obci řešeno s využitím protiradiačních úkrytů budovaných svépomocí obyvatelstva.

· Jako místo vhodné k příjmu evakuovaných osob a k jejich ubytování je určena budova obecního úřadu.

· .V obci je vhodným místem pro skladování materiálů civilní obrany a humanitární pomoci objekt obecního úřadu, pro děti jsou ochranné prostředky centrálně pro celou oblast uskladněny v Nymburce.
· Provozy s nebezpečnými látkami v obci neexistují, proto zde nejsou ani ohrožené plochy a nejsou stanoveny plochy a cesty pro jejich vyvezení a uskladnění mimo hranice zástavby obce.

· Kafilérie pro uhynulá zvířata je v Mimoni.

· Systém varování a vyrozumění je řešen v objektu obecního úřadu, k varování obyvatel se využije elektrická siréna a místní rozhlas.

Zajištění účinného hasebního zásahu

je ošetřeno požárním řádem obce – obecně platnou vyhláškou.

· Pro zásobování vodou k hašení požárů je v obci určena požární nádrž.

· Pro hasičskou techniku jsou u požární nádrže vybudovány zpevněné přístupové plochy.

· Požární poplach se vyhlašuje sirénou a obecním rozhlasem.

7.d
Plochy pro asanaci

Takto označené plochy se v Čilci nevyskytují.

A8.
Vymezení DALŠÍCH veřejně prospěšných staveb a veřejně prospěšných opatření, pro které lze uplatnit předkupní právo

(dle § 2, odst. 1, písm. m stavebního zákona)
Předkupní právo lze uplatnit ve prospěch obce u následujících  veřejně prospěšných staveb:

        

- veřejná prostranství na ppč. 256/, 291, 262,  vše kat. úz. Čilec.
- zeleň ochranná a izolační na ppč. 256/1, vše kat. úz. Čilec.
Na jmenovaná veřejně prospěšné stavby se vztahuje možnost uplatnění předkupního práva (dle § 101 stavebního zákona).

A.9      Údaje o počtu listů územního plánu a počtu výkresů k němu      připojené grafické části

Textová část návrhu má 13 stran.

Grafická část návrhu obsahuje 3 výkresy a 2 schémata:


A1 Základní členění území



        (M 1 : 10 000)


A2 Hlavní výkres 




        (M 1 :   5 000)


A3 Výkres veřejně prospěšných staveb a opatření          (M 1 :   5 000)


S1 Schéma koncepce dopravy 


        (M 1 : 10 000)


S2 Schéma koncepce technické infrastruktury 
        (M 1 : 10 000)
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